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HEERRPA BRI RE - FNEBEEY  BENHRT - ZHEE!

Agradecemos que desliguem os vossos teleméveis e outros aparelhos emissores de luz e som.
Na&o é permitido filmar ou fotografar o espectaculo. Muito obrigado pela vossa colaboragdo.

Please switch off all sound-making and light-emitting devices. Unauthorised photography
or recording of any kind is strictly prohibited. Thank you for your co-operation.

B TEFRREEGT > EREIHOE ©
BFISTIRFRPIEMEHAE TH | www.icm.gov.mo/fam

Caso ndo queira guardar este programa depois do espectaculo, pedimos o
favor de o devolver a saida. Obrigado.

Para obtengao deste programa em versdo PDF pode fazer o download em
www.icm.gov.mo/fam

If you do not wish to keep this house programme, please return it at the exit.
This house programme can be downloaded at www.icm.gov.mo/fam

% EE / Aviso Legal / Disclaimer
MPIRRTREBXER EAXEE RHERARRHHE » —AFRSRERERBRENEMERY > HFRREBILS -

O Instituto Cultural do Governo da RAEM assegura apenas a comunicag&o e apoio técnico ao projecto. Quaisquer ideias/opinides
expressas no projecto sio da responsabilidade do projecto/equipa do projecto e nio reflectem necessariamente os pontos de vista

i 'fk )%"' do Instituto Cultural.

INSTITUTO CULTURAL The Cultural Affairs Bureau of the Macao SAR Government provides liaison and technical support to the project only. Any views /

opinions expressed by the project team are those of the project only and do not reflect the views of the Cultural Affairs Bureau.

F ##83{iI / Organizagdo / Organiser
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Edificio do Antigo Tribunal, 2.° andar Duragdo: Aproximadamente 1hora, sem intervalo
Old Court Building, 2™ Floor Duration: Approximately 1 hour, no interval
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Desde os anos 80, um grande numero de imigrantes e trabalhadores ilegais do Interior da China
inundou Macau, a chamada “terra dos sonhos”, para perseguir o ideal de uma vida melhor. Eles foram
uma mé&o de obra importante no desenvolvimento econdmico da cidade. A zona dos edificios Mau
Tan e Kat Cheong alojou diferentes grupos de “sonhadores”. Passaram-se trés décadas. Quantos
deles realizaram os seus sonhos e quantos voltaram em gloria para casa? Esta € uma histéria sobre
itinerancia e fixacao, retratando as mudancas pelas quais Macau passou ao longo dos tempos e
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contando as histdrias de uma comunidade que foi ha muito esquecida.
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Li Yang Coredgrafo e Bailarino

Ex-actor da Companhia de Musica e Danga Wuxi de Jiangsu, China, formou-se na Escola

de Danca do Conservatério de Musica de Shenyang, especializando-se em Coreografia :
e Educacéo. Jad actuou em espectaculos como Os vinte anos dela, O Tempo, Dan¢a do

Dragé&o Embriagado, A Ultima Dinastia Han do Leste e Miragem da Memdria. Em 2017, a =

sua coreografia, Xiang Yi (Jogando xadrez), ganhou o Prémio de Ouro da Interpretacdo e o “
Prémio Internacional de Excelente Professor no 7.° Concurso Ultramarino de Danca . -

Taca Taoli.

Chen Zhan Lun Coredgrafo e Bailarino

Chen, licenciado em Ballet pela Faculdade de Artes & Media da Universidade de Tongji, .

é professor registado da Real Academia de Danca do Reino Unido. Em 2008 e 2011, 1 =
actuou na Trupe de Danca Juvenil da Escola de Danca do Conservatério de Macau, nas ‘w b
obras de dancga originais Voando para a Lua e Cangdo da Vida. Em 2010, foi um dos - -
principais actores e professores de ballet no Dance Ensemble de Singapura e actuou em / ,'
Reverberagcdes, No Meio da Agua, Bambu e O Outro Lado. Dentre os seus trabalhos

coreograficos destacam-se Vagalume e Threesome.

Wong Oi Kuok Cenografia

Wong formou-se pelo Departamento de Drama e Teatro da Universidade de Taiwan,
possui um mestrado em Design de Teatro do Royal Welsh College of Music & Drama e é
professora na Escola de Artes do Instituto Politécnico de Macau. E cendgrafa e trabalha

em teatro, musica, danca, dpera, teatro infantil, exposicao, instalagdes, entre outros. O seu
trabalho Muro de Nevoeiro foi seleccionado para o World Stage Design 2017 e ganhou o
14.° Prémio de Artes Taishin. Também gosta de escrever critica de teatro.

0.8









Four Dimension Spatial

Um grupo de arte sem fins lucrativos, Four Dimension Spatial estd comprometido com a
criagdo de multiplas artes, explorando sites de performance diversificados e promovendo
interacc¢des entre dancarinos locais e estrangeiros. Nos ultimos anos, tem apoiado o
desenvolvimento da danga moderna em Macau e experimentado diferentes formas de
expressao artistica. Organizou o Projecto Felicidade, Dang¢ar até ao Fim, Codigo Corporal
- Aves azuis pds-coloniais, Mem©rias, Mailing, Aqui, Cracks, o Projecto Dance Lab e
Danc¢a do Dragdo Embriagado.
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During the 1980s, a large number of immigrants from Mainland China flooded into Macao, the
so-called “dream land”, to pursue a gold rush dream. At the same time, they provided labour force
to the city’s economic development. The neighbourhood of Mau Tan Building and Kat Cheong
Building has accommodated different batches of “dreamers”. Three decades passed, how many of
them have made their dreams come true and how many of them have returned home in glory?

This is a story about drifting and settling, portraying the changes that Macao has gone through over
time, and retelling the stories of a community that has been long forgotten.
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Li Yang Choreographer and Dancer

Li, former actor of the China Jiangsu Wuxi Song and Dance Troupe, graduated from

the School of Dance of Shenyang Conservatory of Music, majoring in Choreography :
and Education. He has appeared in performances such as Her Twenties, The Time,

Drunken Dragon Dance, The Late Eastern Han Dynasty and Memory Mirage. In 2017, his =

choreographic work, Xiang Yi (Playing Chess), won the Gold Prize for Performance and the M

International Excellent Instructor Prize at the 7" Overseas Taoli Cup Dance Competition.

Chen Zhan Lun Choreographer and Dancer

Chen, a graduate in ballet from the College of Arts & Media, Tongji University, is a

registered teacher of the Royal Academy of Dance in the U.K. In 2008 and 2011, he was an ' / ;
Y

actor of the Macao Youth Dance Troupe of the School of Dance of Macao Conservatory, ——
and performed in the original dance works, Flying to the Moon and Song of Life. In 2010,
he was a leading actor and ballet instructor at the Dance Ensemble Singapore, and / '
performed in Reverberations, In the Middle of Water, Bamboo and The Other Side. His / '

choreographic works include Firefly and Threesome.

Wong Oi Kwok Stage Design

Wong earned a Bachelor’s degree from the Department of Drama and Theatre at Taiwan
University, and a M.A.in Theatre Design from the Royal Welsh College of Music & Drama.
She is a full-time stage designer, working on theatre, music, dance, opera, children’s
theatre, exhibition, installation, etc., and is a lecturer in the School of Arts of Macao
Polytechnic Institute. Her work Wall of Fog was selected for World Stage Design 2017 and
won the 14™ Taishin Arts Award. She is also keen on writing theatre reviews.










Four Dimension Spatial

A non-profit art group, Four Dimension Spatial is committed to multi-arts creation,
exploring diversified performance sites and promoting interactions between local and
foreign dancers. In recent years, it has been supporting the development of modern dance
in Macao and experimenting with different forms of artistic expressions. It has organised
Project Happiness, Dance To The End, Body Code - Postcolonial Blue Birds, “Memories,
Mailing, Here”, Cracks, the Dance Lab Project and Drunken Dragon Dance.
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EMEMAS
Ficha Técnica
Personnel

48E% [ Direcgdo / Director (SRR R RS S / BARBY%E [ Producgdo de Video / Video Production
Assistente de Coordenacdo de Relagdes com a
Imprensa e Promogao de Novos Média /

E RIS | New Media Promotion and Media Relations

Coordenacio de Programacao e Festival Extra / Pl Ceeelieier

Programming and Outreach Programme

Coordinators #AEBUE [ Produgdo do Website / Website Production
{BIRRARIT
Assessoria de Imprensa /
Media Relations Executives

BB 1A /
Assistentes de Coordenacgéo de Programagéo / &% | Fotografia / Photography
Programming Assistant Coordinators

HIRASE AT /

Assessoria de Promogédo de Novos Média /

New Media Promotion Executive BT /

Coordenagédo dos Programa de Casa /

HIB AT House Programme Coordinator
Assistente do Programa / EFRRFE A /
Programming Executive Assistente de Coordenacéo do Servigo

2o Cliente / SBTEE RS /

Customer Service Assistant Coordinator Edicéo e Revisio dos Programa de Casa /

e ffrRERS / House Programme Editors and Proofreaders
Consultoria Técnica / Technical Consultant

&R RIBHIT
Servico ao Cliente / Customer Service
iR /
Coordenagéo Técnica / Technical Coordinator &=t / Design
EF5 1 /
Assistente de Coordenagio de Bilhetes /
ISR  BEERREERERS/ Ticketing Assistant Coordinator
Coordenagdo de Marketing, Relagées com a
Imprensa e Servico ao Cliente /
Marketing, Media Relations and Customer NE4HEE/
Service Coordinator Edicdo de Materiais Promocionais /

Editor of Promotional Materials

IS E R /
Assistente de Coordenacdo de Marketing / NEEE/
Marketing Assistant Coordinator Tradugado de Materiais Promocionais /

Translators of Promotional Materials

TISHEEHAT [ Marketing
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